LATVIJAS REPUBLIKAS VALDIBAS
UN
AMERIKAS SAVIENOTO VALSTU VALDIBAS
SAPRASANAS MEMORANDS
PAR
FULBRAITA AKADEMISKAS APMAINAS PROGRAMMU

Latvijas Republikas valdiba un Amerikas Savienoto Valstu valdiba (turpmak

teksta kopa sauktas “Dalibnieki” un atseviski “Latvijas Dalibnieks,” un
“ASV Dalibnieks”),

nemot véra ilgsto$o veiksmigo sadarbibu izglitibas un zinatnes joma,

nemot vera mérkus, kas ir noteikti 2006.gada 21.jinija Viné parakstitaja
Noliguma starp Eiropas Kopienu un Amerikas Savienotajam Valstim, ar ko
atjauno programmu sadarbibai augstakas izglitibas un arodizglitibas un
arodapmacibu joma,

nemot véra Latvijas Republikas valdibas un Amerikas Savienoto Valstu
valdibas sapraSanas memorandu par Fulbraita akadémiskas apmainas
programmu, kas bija speka lidz 2015.gada 28.junijam,

tiecoties attistit sadarbibu starp Latvijas Republikas un Amerikas Savienoto
Valstu izglitibas, zinatnes, un pétniecibas institiicijam, papildus veicinot
savstarp&jo sapratni, un draudzibu starp abam musu tautam, un

atzistot par nozimigiem Latvijas Dalibnieka centienus sasniegt paritati
Fulbraita akadémiskas apmainas programmas atbalstam Latvija,

ir vienojusas par turpmako:
1. PANTS

S1 Saprasanas memoranda mérkis ir stiprindt un attistit saites starp
Dalibniekiem Fulbraita akadémiskas apmainas programmas (turpmak teksta
- "Fulbraita programmas") IstenoSanas procesa izglitibas, zinatnes un
pétniecibas joma, pamatojoties uz savstarpgji izdevigiem nosacijumiem.




2. PANTS

Si Sapraands memoranda koordinators Latvijas Dalibnieka varda ir
Izglitibas un zinatnes ministrija (vai nozimé&ts Latvijas parstavis) un ASV
Dalibnieka varda — ASV véstniecibas Riga Preses un kultiiras nodala (vai
ASYV véstniecibas iecelts parstavis).

3. PANTS

Dalibnieki plano apmainities ar informaciju par savas valsts izglitibas
iestaZu, zinatnisko un pétniecibas institiiciju piedaliSanos Fulbraita
programma, lai noteiktu savas izglitibas, zinatnes un pétniecibas prioritaras
vajadzibas.

4. PANTS

Dalibnieki paredz, ka vinu piedaliSanas Fulbraita programma veicinas
izglitibas iestaZu, zinatnisko un pétniecibas institiciju sadarbibu to valstis,
un rosinds akadémiskds jomas specialistu, pétnieku un pasniedzgu, un
studentu kvalifikacijas pilnveidoSanu, un kopigu zinatniski pétniecisku
projektu veicinasanu.

5. PANTS

Izpildot 30 SapraSands memorandu, ASV Dalibnieks paredz koordinét
Fulbraita programmas administréSanu Latvijas Republika, organizét
sakotnéjo programmas kandidatu atlasi, ka arT zinatniskas un apmacibas
aktivitaSu attistibu, un izzinat nepiecieSamibu péc papildus akadémiskajam
apmainam. Kandidatu atlase notiek atklati, izvertgjot kandidatu sasniegumus
un ievérojot Amerikas Savienoto Valstu DZ.Viljama Fulbraita Arzemju
stipendiju padomes noteiktos principus.

6. PANTS

Katru gadu ASV Dalibnieks paredz izvirzit Latvijas Republikas augstakas
izglitibas iestdZzu studentus studijam ASV augstskolas un koordinét ASV
studentu nosiitianu uz Latvijas Republikas akadémiskajam institlicijam un
izglitibas iestadeém studiju, pétnieciskas vai akademiskas stazeéSanas nolika.




7. PANTS

Katru gadu ASV Dalibnieks paredz izvirzit p&€tniekus un pasniedz€jus no
Latvijas Republikas, lai nolasitu lekcijas un (vai) veiktu pétniecibu ASV
augstskolas, un zinatniskajas institiicijas, un koordinét ASV, pétnieku un
pasniedzéju nosttisanu uz Latvijas Republikas akad@miskajam institiicijam
un izglitibas iestadém uz laiku no tris (3) lidz deviniem (9) méneSiem,
pétniecibas vai apmacibu veiksanai.

8. PANTS

ASV Dalibnieks paredz koordinét Fulbraita programmas finanséSanu un
IstenoSanu Latvijas Republikd un Amerikas Savienotajas Valstis. ASV
Valsts departamenta Izglitibas un kulttiras lietu birojs pieSkir stipendijas,
uzturlidzeklus un veselibas apdro§inaSanu studentiem, pasniedzgjiem, un
pétniekiem, kas piedalas Fulbraita programma, atkariba no lidzeklu
pieejamibas.

9. PANTS

A. Lai turpmak atbalstitu Fulbraita programmas parvaldi un administréSanu
Latvija, Dalibnieki ir izveidojusi atlases komisijas, kuras nodarbojas ar
pieteikumu izskatiSanas jautajumiem, intervijam un kandidatu atlasi
Programmai.

B. ASV Dalibnieks sagaida, ka tiks nodroinata Latvijas Dalibnieka
parstaviba ar vienas balss tiesibam katra apmainas studentu un apmainas
pétnieku un pasniedzgju programmu atlases komisija. Latvijas Dalibnieka
parstavis(-ji) var tikt izvirziti péc Latvijas Dalibnieka ieskatiem, tacu katru
gadu ikvienu $o amatu jaienem jaunam parstavim. Tiek sagaidits, ka visiem
parstavjiem ir Joti labas anglu valodas zina$anas un pieredze (piem., izglitiba
un darba pieredze) izglitiba vai izglitibas jautajumu administréSana.

10. PANTS

Izpildot $o Saprasanas memorandu, Latvijas Dalibnieks saskana ar Latvijas
Republika spéka esoSajiem likumiem un citiem tiesibu aktiem, paredz
rosindt valsts un izglitibas iestades, zinatniskas un pétniecibas institiicijas
radit vislabvéligakos apstaklus Fulbraita programmas istenoSanai Latvijas
Republika.




11. PANTS

Latvijas Dalibnieks paredz nodro$inat savlaicigu uzturéSanas atlauju un citu
juridisko dokumentu apstiprinaSanu un izsniegSanu, kas nepiecieSami
studentiem, pasniedzgjiem un pétniekiem (un laulatajiem un apgadajamiem,
kuri vinus pavada), lai piedalitos Fulbraita programma Latvijas Republika.

12. PANTS

Latvijas Dalibnieks paredz sadarboties ar savam izglitibas iestadém,
zinatniskajam un pétniecibas institlicijam, kuras uzpem Fulbraita
programmas dalibniekus, lai nodrosinatu tos ar akadémiskajai p&tniecibai
piemérotam telpam un aprikojumu, kas nepiecieSams akad@miskajai
pétniecibai; nepiecieSamibas gadijuma norikotu konsultantus; nodroSinatu
piekluvi uznemoS$o institliciju bibliottkam un arhiviem; un lautu
dalibniekiem apmeklét programmas, kursus, lekcijas un seminérus péc vigu
izveles.

13. PANTS

Latvijas Dalibnieks paredz katru apmainas pétnieku, pasniedz&u un
apmainas studentu no Latvijas, kurs$ piedalas Fulbraita programma, turpinat
nodro§inat ar vienu divvirzienu lidmasinas bileti vai divam vienvirziena
lidmasinas biletém.

14. PANTS

Latvijas Dalibnieks paredz veicinat turpmaku sadarbibu ar ASV Dalibnieku,
tiecoties panakt papildu resursu pieskirSanu Fulbraita programmas
stipendijam Latvijas studentiem un pétniekiem un pasniedzg&jiem, jomas,
kuras Latvijai ir ipaSas intereses. VienoSanas par $adam iesp&am butu
jaizstrada atseviski.

15. PANTS

Dalibnieki paredz, ka $aja SapraSands memoranda planotas akad€miskas
apmainas tiks Tstenotas saskana ar to attiecigajas valstis speka esoSajiem
normativajiem aktiem, ieskaitot tos, kas attiecas uz lidzeklu pieejamibu.




16. PANTS

Dalibnieki paredz apmainities ar informaciju par $1 SapraSanas memoranda
istenoSanu un jebkadus stridus vai neskaidribas risinat draudzigi savstarpgjo
konsultaciju, vai sarunu cela.

17. PANTS

A. Sis Sapraianas memorands stdjas speka bridi, kad to parakstijusi abi
Dalibnieki, un ir speka piecus (5) gadus. Ta darbiba tiek automatiski
pagarinita uz nakamo piecu gadu periodu, iznpemot, ja viens no Dalibniekiem
par to rakstiski iebilst otram Dalibniekam.

B. So sapra$anas memorandu var rakstiski grozit ar Dalibnieku abpusé€ju
piekriSanu.

C. $1 Saprasanas memoranda darbibu jebkura bridi var partraukt jebkurs no
Dalibniekiem. Dalibnieks, kur$ vélas partraukt sadarbibu, vismaz seSus (6)
ménedus iepriek§ rakstiski inform& otru Dalibnieku par savu nodomu
partraukt $1 SapraSanas memoranda darbibu. Ja vien netiek nolemts citadi,
Dalibniekiem nav noliika §1 SapraSanas memoranda partraukSanas dé]
ietekmét programmas vai projektus, kuri jau tiek Istenoti saskapa ar
Saprasanas memorandu, bet nav vél pabeigti ta partraukSanas bridi.
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Latvijas Republikas Amerikas Savienoto Valstu
valdibas varda: valdibas varda:

izglitibas un zinatnes ministrs arkartéja un pilnvarota
Karlis Sadurskis véstniece Latvijas Republika
Nensija Bikofa Petita




MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF LATVIA
AND
THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
ON THE FULBRIGHT ACADEMIC EXCHANGE PROGRAM

The Government of the Republic of Latvia and the Government of the United
States of America (hereinafter jointly referred to as “the Participants” and, in
the singular, as “Latvian Participant” and “U.S. Participant”);

Noting the continuing successful cooperation in the area of education and
science;

Considering the purposes set forth in the Agreement Between the European
Community and the United States of America Renewing a Program of
Cooperation in Higher Education and Vocational Education and Training
signed at Vienna June 21, 2006;

Acknowledging the Memorandum of Understanding Between the Government
of the Republic of Latvia and the Government of the United States of America
on the Fulbright Academic Exchange Program that was in effect until June 28,
2015;

Seeking to develop cooperation between educational, scientific, and research
institutions of the Republic of Latvia and the United States of America, in
addition to promoting mutual understanding and friendship between our two
nations; and

Recognizing the importance of the Latvian Participant’s efforts to reach parity
in support of the Fulbright Academic Exchange Program in Latvia;

Have reached the following understanding:
SECTION 1
The purpose of this Memorandum of Understanding is to strengthen and

develop ties between the Participants in the process of implementing the
Fulbright Academic Exchange Program (hereinafter referred to as “the




Fulbright Program”) in education, science and research based on circumstances
that are mutually beneficial.

SECTION 2

The coordinator of this Memorandum of Understanding on behalf of the Latvian
Participant is the Ministry of Education and Science (or designated Latvian
representative) and on behalf of the U. S. Participant, the Public Affairs Section
of the U. S. Embassy in Riga (or designated U.S. Embassy representative).

SECTION 3

The Participants plan to exchange information about the participation of their
respective country’s educational, scientific, and research institutions in the
Fulbright Program in order to prioritize their educational, scientific, and
research needs.

SECTION 4

The Participants intend for their participation in the Fulbright Program to
stimulate the cooperation of educational, scientific and research institutions in
their respective countries and to encourage improvement in the qualifications
of academic professionals, scholars, educators and students, and the promotion
of common scientific research projects.

SECTION §

In carrying out this Memorandum of Understanding, the U. S. Participant
intends to coordinate the management of the Fulbright Program in the Republic
of Latvia, organize the primary selection of candidates for the Program, as well
as the development of scientific and teaching activities, and investigate the need
for additional academic exchanges. Selection of candidates is to be open and
merit-based, consistent with principles established by the J. William Fulbright
Foreign Scholarship Board of the United States of America.

SECTION 6

Each year, the U.S. Participant intends to nominate students from higher
educational institutions of the Republic of Latvia to study at U. S. universities
and to coordinate the sending of U. S. students to academic and educational




institutions in the Republic of Latvia for study, research or academic
internships.

SECTION 7

Each year, the U.S. Participant intends to nominate scholars from the Republic
of Latvia to lecture and/or conduct research at U. S. universities and scientific
institutions and to coordinate the sending of U. S. scholars to academic and
educational institutions in the Republic of Latvia for three (3) to nine (9) months
of research or instruction.

SECTION 8

The U. S. Participant intends to coordinate the funding and implementation of
the Fulbright Program in the Republic of Latvia and in the United States of
America. The U.S. Participant, through the U.S. Department of State’s Bureau
of Educational and Cultural Affairs, should fund stipends, living allowances,
and health benefits for students, lecturers, and researchers participating in the
Fulbright Program, depending on the availability of funds.

SECTION 9

A. To further assist with the management and administration of the Fulbright
Program in Latvia, the Participants have created selection committees to handle
matters related to application review, interviews, and selection of candidates for
the Program.

B. The U.S. Participant expects the Latvian Participant to have one seat, which
carries with it one vote, on each selection committee for the Visiting Student
and Visiting Scholar programs. The Latvian Participant’s representative(s) may
be appointed at the discretion of the Latvian Participant, but each position is to
be filled by a new representative annually. All representatives are expected to
have strong English language skills and a background (e.g., education and
working experience) in education or educational administration.

SECTION 10

In carrying out this Memorandum of Understanding, the Latvian Participant,
consistent with laws and other legal requirements in the Republic of Latvia,
intends to encourage governmental, educational, scientific, and research




institutions to provide the most favorable conditions for the implementation of
the Fulbright Program in the Republic of Latvia.

SECTION 11

The Latvian Participant intends to ensure the timely approval and issuance of
residency permits and other legal documentation necessary for students,
lecturers, and researchers (and their accompanying spouses and dependents) to
participate in the Fulbright Program in the Republic of Latvia.

SECTION 12

The Latvian Participant intends to work with its educational, scientific and
research institutions receiving participants in the Fulbright Program to: provide
adequate work space and equipment required for academic research; assign
advisers as needed; grant access to libraries and archives of the host institutions;
and allow participants to attend programs, courses, lectures, and seminars of
their choice.

SECTION 13

The Latvian Participant intends to continue to furnish one round-trip or two one-
way airplane tickets to each Latvian Visiting Scholar, Lecturer and Visiting
Student participating in the Fulbright Program.

SECTION 14

The Latvian Participant intends to strive to further cooperate with the U.S.
Participant by seeking the allocation of additional resources for Fulbright
scholarships for Latvian students and scholars in fields of special interest for
Latvia. Arrangements for such opportunities should be worked out separately.

SECTION 15

The Participants intend that the academic exchanges foreseen in this
Memorandum of Understanding be implemented in accordance with the laws
and regulations in force in their respective countries, including those concerning
the availability of funds.




SECTION 16

The Participants intend to exchange information about the implementation of
this Memorandum of Understanding and to resolve any disputes or ambiguities
amicably through consultation or negotiation between them.

SECTION 17

A. This Memorandum of Understanding is intended to commence upon its
signing by both Participants and to continue for a period of five (5) years,
renewing automatically for an additional five-year period unless one of the
Participants objects in writing to the other Participant.

B. This Memorandum of Understanding may be modified in writing by mutual
consent of the Participants.

C. This Memorandum of Understanding may, at any time, be discontinued by
either Participant. The discontinuing Participant should inform the other
Participant in writing at least six (6) months in advance of its intent to
discontinue. Unless decided otherwise, the Participants do not intend for
discontinuation of this Memorandum of Understanding to affect the projects or
programs already implemented under the Memorandum of Understanding but
not yet completed at the time of discontinuation.
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Signedat _ /1774, this /ﬁ “day of A7y A7, in duplicate, in
the Latvian and‘English languages.

For the Government of the For the Government of the
Republic of Latvia: United States of America:

/’///[”7{///1( Lo, fikef (teelr

Karlis Sadurskis Nancy Bikoff Pettit
Minister of Education and Ambassador Extraordinary
Science and Plenipotentiary to the

Republic of Latvia




